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Александр Веселовский
Из введения в

историческую поэтику
(Вопросы и ответы)

История литературы напоминает географическую полосу,
которую международное право освятило как res nullius1, куда
заходят охотиться историк культуры и эстетик, эрудит и ис-
следователь общественных идей. Каждый выносит из нее то,
что может, по способностям и воззрениям, с той же этикет-
кой на товаре или добыче, далеко не одинаковой по содер-
жанию. Относительно нормы не сговорились, иначе не воз-
вращались бы так настоятельно к вопросу: что такое история
литературы?2 Одно из наиболее симпатичных на нее воззре-

1 лат. – ничья вещь.
2  Сл. Ten Brink, Ueber die Aufgabe der Litteraturgeschichte, Strassburg,

1890; Wetz, Ueber Litteraturgeschichte, Worms, 1891; Elster, Die Aufgaben der
Litteraturgeschichte, Leipzig 1894; Betz, Essai de bibliographie des questions de
Littérature comparé (Rev. de philol. franc, et de littérature, X, 4; XI, 1, 2); Elster,
Principien der Litfceraturwissenschaft, I-er B., Halle, Niemeyer; Texte, L'histoire
comparée des littératures, въ Revue de philologie franèaise & de littérature, X, 4. Biré,
Enquéte sur l'évolution littéraire, 1891, Charpentier. Kod, De la littérature comparée,
Genève, 1886. Ernst Grosse…(?) Brunetière, La doctrine évolutive et l'histoire de la
littérature, Revue des deux Mondes, 1898, 15 Février, стр. 874 след.; H. C. Muller,
L'état scientifique de la littérature comparée (Revue internationale de l'enseignement,
1898, №  35?). Elster, Weltlit-teratur und Litteraturvergleichung, въ Archiv f. d.



 
 
 

ний может быть сведено к такому приблизительно определе-
нию: история общественной мысли в образно-поэтическом
переживании и выражающих его формах. История мысли
более широкое понятие, литература ее частичное проявле-
ние; ее обособление предполагает ясное понимание того, что
такое поэзия, что такое эволюция поэтического сознания и
его форм, иначе мы не стали бы говорить об истории. Но та-
кое определение требует и анализа, который ответил бы по-
ставленным целям.

Несколько лет тому назад мои лекции в университете и на
высших женских курсах, посвященные эпосу и лирике, дра-
ме и роману, в связи с развитием поэтического стиля, име-
ли в виду собрать материал для методики истории литерату-
ры, для индуктивной поэтики, которая устранила бы ее умо-
зрительные построения, для выяснения сущности поэзии –
из ее истории. Мои слушательницы узнают в обобщениях,
которые я предложу, много старого, хотя менее решительно
формулированного, более сомнений, чем утверждений, еще
более исканий, потому что спрос не беда, беда в положени-
ях, под которыми слаба основа фактов.

С тех пор явилась поэтика Шерера, бесформенный отры-
вок чего-то, затеянного широко и талантливо и в тех же це-
лях; направление некоторых, между прочим, немецких ра-
бот по частным вопросам поэтики указывает на живой ин-
терес к тому же делу. На него, очевидно, явился спрос, а с

Studium Weueren Sprachen, CVII B. (W. S. VII B.) Heft 1–2 (1901) стр. 3 след.



 
 
 

ним вместе и попытка систематизации в книге Брюнетьера,
классика по вкусам, неофита эволюционизма, завзятого, как
всякий новообращенный, у которого где-то в уголке созна-
ния в тишине царят старые боги, книга, напоминающая тех
дантовских грешников, которые шествуют вперед с лицом,
обращенным назад.

Такова литература предмета: исканий больше, чем акси-
ом; разве договорились мы, например, хотя бы относительно
понимания поэзии? Кого удовлетворит туманная формула,
недавно предложенная Брюнетьером: поэзия – это метафи-
зика, проявляемая в образах и таким путем внятная сердцу
(une métaphysique manifestée par des images et rendue sensible
au coeur).

Оставим этот общий вопрос открытым для будущего; его
решение зависит от целого ряда систематических работ и ре-
шений по частным задачам, входящим в ту же область. На
некоторые из них я желал бы обратить внимание.

В французских журналах по народной поэзии и старине
есть привлекательная рубрика: Les Pourquoi? Почему? С та-
кими вопросами пристают к вам дети, их ставил себе чело-
век на простейших стадиях развития, ставил и давал на них
внешний, иногда фантастический ответ, успокаивавший его
своей определенностью: почему черен ворон? отчего багро-
веет солнце перед закатом и куда оно уходит на ночь? или
почему у медведя короткий хвост? Такого рода ответы лежат
в основе древних мифов, историческое развитие привело их



 
 
 

в систему, в родословную связь, и получилась мифология.
Переживание таких ответов в современном суеверии пока-
зывает, что они были когда-то предметом веры и вообража-
емого знания.

В истории литературы есть целый ряд таких Les Pourquoi,
которые когда-то ставили, на которые отвечали, и ответы
еще существуют в переживании как основа некоторых исто-
рико-литературных взглядов. Было бы полезно их пересмот-
реть, чтобы не очутиться в положении простолюдина, уве-
ренного, что солнце вертится и играет на Иванов день. По-
лезно выставить и новые «les pourquoi», потому что неизве-
данного много, и оно часто идет за решенное, понятное само
собою, как будто все мы условились хотя бы относительно,
например, того, что такое романтизм и классицизм, натура-
лизм и реализм, что такое Возрождение и т. п.

Такими вопросами я хотел бы заняться. Примеры я возь-
му не из современности, хотя все к ней сводится. Старина
отложилась для нас в перспективу, где многие подробности
затушеваны, преобладают прямые линии, и мы склонны при-
нять их за выводы, за простейшие очертания эволюции. И
отчасти мы правы: историческая память минует мелочные
факты, удерживая лишь веские, чреватые дальнейшим раз-
витием. Но историческая память может и ошибаться; в таких
случаях новое, подлежащее наблюдению, является мерилом
старому, пережитому вне нашего опыта. Прочные результа-
ты исследования в области общественных, стало быть и исто-



 
 
 

рико-литературных, явлений получаются таким именно пу-
тем. Современность слишком спутана, слишком нас волнует,
чтобы мы могли разобраться в ней цельно и спокойно, отыс-
кивая ее законы; к  старине мы хладнокровнее и невольно
ищем в ней уроков, которым не следуем, обобщений, к кото-
рым манит ее видимая законченность, хотя сами мы живем
в ней наполовину. Это и дает нам право голоса и проверки.
Еще недалеко то время, когда вопросы о развитии религиоз-
ного сознания и языка решались на основании одних лишь
древних документов. Мы увлеклись «Ведами» и санскритом
и создали здание сравнительной мифологии и лингвистики,
относительно стройные системы, в которых все было на ме-
сте и многое условно; не будь этих систем, не явилась бы
критика, поверка прошлого настоящим. Мы конструирова-
ли религиозное миросозерцание первобытного человека, не
спросившись близкого к нам опыта, объектом которого слу-
жит наше простонародие, служим мы сами; строили фонети-
ческие законы для языков, звуки которых никогда до нас не
доносились, а рядом с нами бойко живут и развиваются диа-
лекты, развиваются по тем же законам физиологии и психо-
логии, как и у наших прародителей арийцев. Прогресс в об-
ласти мифологической и лингвистической наук зависит от
поверки систем, построенных на фактах исторического про-
шлого, наблюдениями над жизнью современных суеверий и
говоров. То же в истории литературы: наши воззрения на ее
эволюцию создались на исторической перспективе, в кото-



 
 
 

рую каждое поколение вносит поправки своего опыта и на-
копляющихся сравнений. Мы отказались от личного, в на-
шем смысле слова, автора гомеровских поэм, потому что на-
блюдения над жизнью народной поэзии, которую внешним
образом приравнивали к условиям ее древнейшего проявле-
ния, раскрыли неведомые дотоле процессы массового без-
личного творчества. Затем мы отказались и от крайностей
этих воззрений, навеянных романтизмом, от несбыточного
народа-поэта, потому что в народной поэзии личный момент
объявился в большей мере, чем верили и прежде; гомеров-
ская критика поступилась с своей стороны, и личный автор
или авторы гомеровских поэм снова выступают перед нами,
хотя и не в той постановке, как прежде.
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